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Транспортировка
На вложенные литиево-ионные аккумуляторные батареи 
распространяются требования в отношении транспорти-
ровки опасных грузов. Аккумуляторные батареи могут пе-
ревозиться самим пользователем автомобильным тран-
спортом без необходимости соблюдения дополнительных 
норм.
При перевозке с привлечением третьих лиц (напр.: само-
летом или транспортным экспедитором) необходимо со-
блюдать особые требования к упаковке и маркировке. В 
этом случае при подготовке груза к отправке необходимо 
участие эксперта по опасным грузам.
Отправляйте аккумуляторную батарею только с неповре-
жденным корпусом. Заклейте открытые контакты и упа-
куйте аккумуляторную батарею так, чтобы она не переме-
щалась внутри упаковки.
Пожалуйста, соблюдайте также возможные дополнитель-
ные национальные предписания.

Утилизация
Электроинструменты, аккумуляторные батареи, 
принадлежности и упаковку нужно сдавать на эко-
логически чистую рекуперацию.

Не выбрасывайте электроинструменты и аккумуляторные 
батареи/батарейки в бытовой мусор!

Только для стран-членов ЕС:
В соответствии с европейской директивой 
2012/19/EU отслужившие электроинстру-
менты и в соответствии с европейской ди-
рективой 2006/66/ЕС поврежденные ли-
бо использованные аккумуляторы/ бата-
рейки нужно собирать отдельно и сдавать 
на экологически чистую рекуперацию.

Аккумуляторы, батареи:
Li-Ion:
Пожалуйста, учитывайте указание в 
разделе «Транспортировка», 
стр. 128.

Возможны изменения.

Українська
Вказівки з техніки безпеки
Загальні застереження для електроприладів

Прочитайте всі застере-
ження і вказівки. Недотри-

мання застережень і вказівок може призвести до уражен-
ня електричним струмом, пожежі та/або серйозних травм.
Добре зберігайте на майбутнє ці попередження і 
вказівки.
Під поняттям «електроприлад» в цих застереженнях 
мається на увазі електроприлад, що працює від мережі 
(з електрокабелем) або від акумуляторної батареї (без 
електрокабелю).

Безпека на робочому місці
 Тримайте своє робоче місце в чистоті і забезпечте 

добре освітлення робочого місця. Безлад або погане 
освітлення на робочому місці можуть призвести до 
нещасних випадків.

 Не працюйте з електроприладом у середовищі, де 
існує небезпека вибуху внаслідок присутності 
горючих рідин, газів або пилу. Електроприлади 
можуть породжувати іскри, від яких може займатися 
пил або пари.

 Під час праці з електроприладом не підпускайте до 
робочого місця дітей та інших людей. Ви можете 
втратити контроль над приладом, якщо Ваша увага буде 
відвернута.

Електрична безпека
Штепсель електроприладу повинен підходити до 

розетки. Не дозволяється міняти щось в штепселі. 
Для роботи з електроприладами, що мають захисне 
заземлення, не використовуйте адаптери. Викори-
стання оригінального штепселя та належної розетки 
зменшує ризик ураження електричним струмом.

 Уникайте контакту частин тіла із заземленими 
поверхнями, як напр., трубами, батареями 
опалення, плитами та холодильниками. Коли Ваше 
тіло заземлене, існує збільшена небезпека ураження 
електричним струмом.

 Захищайте прилад від дощу і вологи. Попадання води 
в електроприлад збільшує ризик ураження електрич-
ним струмом.

 Не використовуйте кабель для перенесення 
електроприладу, підвішування або витягування 
штепселя з розетки. Захищайте кабель від тепла, 
олії, гострих країв та деталей приладу, що 
рухаються. Пошкоджений або закручений кабель 
збільшує ризик ураження електричним струмом.

 Для зовнішніх робіт обов’язково використовуйте 
лише такий подовжувач, що придатний для 
зовнішніх робіт. Використання подовжувача, що 
розрахований на зовнішні роботи, зменшує ризик 
ураження електричним струмом.
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 Якщо не можна запобігти використанню електро-
приладу у вологому середовищі, використовуйте 
пристрій захисного вимкнення. Використання 
пристрою захисного вимкнення зменшує ризик 
ураження електричним струмом.

Безпека людей
 Будьте уважними, слідкуйте за тим, що Ви робите, 

та розсудливо поводьтеся під час роботи з електро-
приладом. Не користуйтеся електроприладом, 
якщо Ви стомлені або знаходитеся під дією нарко-
тиків, спиртних напоїв або ліків. Мить неуважності 
при користуванні електроприладом може призвести до 
серйозних травм.

 Вдягайте особисте захисне спорядження та 
обов’язково вдягайте захисні окуляри. Вдягання 
особистого захисного спорядження, як напр., – в за-
лежності від виду робіт – захисної маски, спецвзуття, 
що не ковзається, каски та навушників, зменшує ризик 
травм.

 Уникайте випадкового вмикання. Перш ніж ввімкну-
ти електроприлад в електромережу або під’єднати 
акумуляторну батарею, брати його в руки або 
переносити, впевніться в тому, що електроприлад 
вимкнутий. Тримання пальця на вимикачі під час 
перенесення електроприладу або підключення в 
розетку увімкнутого приладу може призвести до травм.

 Перед тим, як вмикати електроприлад, приберіть 
налагоджувальні інструменти та гайковий ключ. 
Перебування налагоджувального інструмента або 
ключа в частині приладу, що обертається, може 
призвести до травм.

 Уникайте неприродного положення тіла. Зберігайте 
стійке положення та завжди зберігайте рівновагу. 
Це дозволить Вам краще зберігати контроль над 
електроприладом у несподіваних ситуаціях.

 Вдягайте придатний одяг. Не вдягайте просторий 
одяг та прикраси. Не підставляйте волосся, одяг та 
рукавиці до деталей приладу, що рухаються. Про-
сторий одяг, довге волосся та прикраси можуть 
потрапити в деталі, що рухаються.

 Якщо існує можливість монтувати пиловідсмокту-
вальні або пилоуловлюючі пристрої, переконай-
теся, щоб вони були добре під’єднані та правильно 
використовувалися. Використання пиловідсмок-
тувального пристрою може зменшити небезпеки, 
зумовлені пилом.

Правильне поводження та користування 
електроприладами
 Не перевантажуйте прилад. Використовуйте такий 

прилад, що спеціально призначений для відповідної 
роботи. З придатним приладом Ви з меншим ризиком 
отримаєте кращі результати роботи, якщо будете 
працювати в зазначеному діапазоні потужності.

 Не користуйтеся електроприладом з пошкодженим 
вимикачем. Електроприлад, який не можна увімкнути 
або вимкнути, є небезпечним і його треба 
відремонтувати.

 Перед тим, як регулювати що-небудь на приладі, 
міняти приладдя або ховати прилад, витягніть 
штепсель із розетки та/або витягніть акумуляторну 
батарею. Ці попереджувальні заходи з техніки безпеки 
зменшують ризик випадкового запуску приладу.

 Ховайте електроприлади, якими Ви саме не користу-
єтесь, від дітей. Не дозволяйте користуватися елек-
троприладом особам, що не знайомі з його роботою 
або не читали ці вказівки. У разі застосування недосвід-
ченими особами прилади несуть в собі небезпеку.

 Старанно доглядайте за електроприладом. Переві-
ряйте, щоб рухомі деталі приладу бездоганно пра-
цювали та не заїдали, не були пошкодженими або 
настільки пошкодженими, щоб це могло вплинути на 
функціонування електроприладу. Пошкоджені 
деталі треба відремонтувати, перш ніж користува-
тися ними знов. Велика кількість нещасних випадків 
спричиняється поганим доглядом за електроприладами.

 Тримайте різальні інструменти нагостреними та в 
чистоті. Старанно доглянуті різальні інструменти з 
гострим різальним краєм менше застряють та легші в 
експлуатації.

 Використовуйте електроприлад, приладдя до нього, 
робочі інструменти т. і. відповідно до цих вказівок. 
Беріть до уваги при цьому умови роботи та спе-
цифіку виконуваної роботи. Використання електро-
приладів для робіт, для яких вони не передбачені, може 
призвести до небезпечних ситуацій.

Правильне поводження та користування приладами, 
що працюють на акумуляторних батареях
 Заряджайте акумуляторні батареї лише в 

заряджувальних пристроях, рекомендованих 
виготовлювачем. Використання заряджувального 
пристрою для акумуляторних батарей, для яких він не 
передбачений, може призводити до пожежі.

 Використовуйте в електроприладах лише реко-
мендовані акумуляторні батареї. Використання 
інших акумуляторних батарей може призводити до 
травм та пожежі.

 Не зберігайте акумуляторну батарею, якою Ви саме 
не користуєтесь, поряд із канцелярськими скріп-
ками, ключами, гвіздками, гвинтами та іншими 
невеликими металевими предметами, які можуть 
спричинити перемикання контактів. Коротке 
замикання між контактами акумуляторної батареї може 
спричиняти опіки або пожежу.

 При неправильному використанні з акумуляторної 
батареї може потекти рідина. Уникайте контакту з 
нею. При випадковому контакті промийте відпо-
відне місце водою. Якщо рідина потрапила в очі, 
додатково зверніться до лікаря. Акумуляторна 
рідина може спричиняти подразнення шкіри або опіки.

Сервіс
 Віддавайте свій прилад на ремонт лише кваліфіко-

ваним фахівцям та лише з використанням оригіна-
льних запчастин. Це забезпечить безпечність приладу 
на довгий час.
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Вказівки з техніки безпеки для лобзиків
 При роботах, коли робочий інструмент може зачепи-

ти заховану електропроводку, тримайте електроін-
струмент за ізольовані рукоятки. Зачеплення про-
водки, що знаходиться під напругою, може заряджу-
вати також і металеві частини електроінструмента та 
призводити до ураження електричним струмом.

 Не підставляйте руки в зону розпилювання. Не 
беріться рукою під оброблюваною деталлю. Контакт 
з пилковим полотном чреватий пораненням.

 Підводьте електроприлад до оброблюваної деталі 
тільки увімкнутим. При застряванні електроприладу в 
оброблюваній деталі існує небезпека відскакування.

 Слідкуйте за тим, щоб під час розпилювання опорна 
плита 7 добре прилягала до заготовки. При перекосі 
пилкове полотно може переламатися або призводити 
до відскакування приладу.

 Після завершення робочої операції вимкніть елек-
троприлад; витягуйте пилкове полотно з прорізу 
лише після того, як електроприлад зупиниться. Цим 
Ви уникните відскакування електроприладу і зможете 
безпечно покласти його.

 Використовуйте лише непошкоджені, бездоганні 
пилкові полотна. Погнуті або затуплені пилкові 
полотна можуть переламатися, негативно вплинути на 
якість розпилу або спричинити рикошет.

 Після вимкнення не гальмуйте пилкове полотно 
натискуванням збоку. Адже це може пошкодити 
пилкове полотно, переламати його або призвести до 
відскакування.

 Для знаходження труб і проводки використовуйте 
придатні прилади або зверніться в місцеве підприєм-
ство електро-, газо- та водопостачання. Зачеплення 
електропроводки може призводити до пожежі та ура-
ження електричним струмом. Зачеплення газової труби 
може призводити до вибуху. Зачеплення водопровідної 
труби може завдати шкоду матеріальним цінностям.

 Закріплюйте оброблюваний матеріал. За допомогою 
затискного пристрою або лещат оброблюваний мате-
ріал фіксується надійніше ніж при триманні його в руці.

 Перед тим, як покласти електроприлад, зачекайте, 
поки він не зупиниться. Адже робочий інструмент 
може зачепитися за що-небудь, що призведе до втрати 
контролю над електроприладом.

 Перед усіма маніпуляціями з електроприладом 
(напр., технічним обслуговуванням, заміною робо-
чого інструмента тощо), а також при його транспор-
туванні і зберіганні виймайте акумуляторну бата-
рею з електроприладу. При ненавмисному увімкненні 
вимикача існує небезпека поранення.

 Не відкривайте акумуляторну батарею. Існує 
небезпека короткого замикання.

Захищайте акумуляторну батарею від тепла, 
зокрема, напр., від сонячних променів, 
вогню, води та вологи. Існує небезпека 
вибуху.

 При пошкодженні або неправильній експлуатації 
акумуляторної батареї може виходити пар. Впустіть 
свіже повітря і – у разі скарг – зверніться до лікаря. 
Пар може подразнювати дихальні шляхи.

 Використовуйте акумулятор лише з Вашим 
електроприладом Bosch. Лише за таких умов 
акумулятор буде захищений від небезпечного 
перевантаження.

 Гострими предметами, напр., гвіздками або 
викрутками, або прикладанням зовнішньої сили 
можна пошкодити акумуляторну батарею. Можливе 
внутрішнє коротке замикання, загоряння, утворення 
диму, вибух або перегрів акумуляторної батареї.

Опис продукту і послуг
Прочитайте всі застереження і вказівки. 
Недотримання застережень і вказівок може 
призвести до ураження електричним 
струмом, пожежі та/або серйозних травм.

Будь ласка, розгорніть сторінку із зображенням приладу і 
тримайте її перед собою увесь час, коли будете читати 
інструкцію.

Призначення приладу
Прилад призначений для розпилювання деревини, 
пластмаси, металів, кераміки і гуми і пропилювання 
отворів в цих матеріалах.
GST 18 V-LI S: Електроінструмент придатний для 
розпилювання рівною лінією та дугою.
GST 18 V-LI B: Електроінструмент придатний для розпи-
лювання рівною лінією та дугою під кутом нахилу до 45°.
Дотримуйтесь рекомендацій стосовно використовуваних 
пилкових полотен.
Лампочка в електроінструменті призначена для 
підсвітлювання безпосередньої зони роботи, вона не 
придатна для освітлювання приміщень у будинку.

Зображені компоненти
Нумерація зображених компонентів посилається на 
зображення електроприладу на сторінці з малюнком.

1 Фіксатор вимикача
2 Вимикач
3 Акумуляторна батарея *
4 Кнопка розблокування акумуляторної батареї
5 Ключ-шестигранник (лише GST 18 V-LI B)
6 Пластмасова плита ковзання
7 Опорна плита
8 Важіль для встановлення маятникових коливань
9 Напрямний ролик

10 Пилкове полотно*
11 SDS-важіль для розблокування пилкового полотна
12 Світлодіод «PowerLight»
13 Захист від торкання
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14 Рукоятка (з ізольованою поверхнею)
15 Кнопка лампи «PowerLight»
16 Коліщатко для встановлення частоти ходів
17 Кнопка індикатора зарядженості акумуляторної 

батареї*
18 Індикатор зарядженості акумуляторної батареї*
19 Підйомна штанга
20 Витяжний патрубок*
21 Відсмоктувальний шланг*
22 Захист від виривання матеріалу
23 Стальний опорний башмак*
24 Гвинт
25 Шкала кутів нахилу (лише GST 18 V-LI B)

* Зображене або описане приладдя не входить в стандартний 
обсяг поставки. Повний асортимент приладдя Ви знайдете в 
нашій програмі приладдя.

Технічні дані

Інформація щодо шуму і вібрації

Зазначений в цих вказівках рівень вібрації був визначений 
за процедурою, визначеною в EN 60745; нею можна 
користуватися для порівняння електроінструментів. Він 
придатний також і для попередньої оцінки вібраційного 
навантаження.
Зазначений рівень вібрації стосується головних робіт, для 
яких застосовується електроприлад. Однак при 
застосуванні електроінструменту для інших робіт, роботі з 
різним приладдям або з іншими змінними робочими 
інструментами або при недостатньому технічному 
обслуговуванні рівень вібрації може бути іншим. В 
результаті вібраційне навантаження протягом всього 
інтервалу використання приладу може значно зростати.
Для точної оцінки вібраційного навантаження треба 
враховувати також і інтервали часу, коли прилад 
вимкнутий або, хоч і увімкнутий, але саме не в роботі. Це 
може значно зменшити вібраційне навантаження 
протягом всього інтервалу використання приладу.
Визначте додаткові заходи безпеки для захисту від 
вібрації працюючого з приладом, як напр.: технічне 
обслуговування електроприладу і робочих інструментів, 
нагрівання рук, організація робочих процесів.

Заява про відповідність
Ми заявляємо під нашу одноособову відповідальність, що 
описаний у розділі «Teхнічні дані» продукт відповідає усім 
відповідним положенням Директив 2009/125/ЕС (Розпо-
рядження 1194/2012), 2011/65/EU, до 19 квітня 2016: 
2004/108/EС, починаючи з 20 квітня 2016: 2014/30/EU, 
2006/42/EС, включаючи їх зміни, а також наступним 
нормам: EN 60745-1, EN 60745-2-11, EN 50581.

Акумуляторний 
лобзик

GST 18 V-LI S GST 18 V-LI B

Товарний номер 3 601 EA5 1.. 3 601 EA6 1..
Ном. напруга В= 18 18
Частота ходів на 
холостому ходу n0 хвил.-1 550 –2700 0–2700
Величина підйому мм 23 23
Макс. глибина 
розпилювання
– деревини
– алюмінію
– сталі (нелего-

ваної)

мм
мм

мм

120
20

8

120
20

8
Кут розпилювання 
(ліворуч/праворуч), 
макс. ° – 45
Вага відповідно до 
EPTA-Procedure 
01:20141)

– мінімальний
– максимальний 

кг
кг

2,1
2,6

2,1
2,6

Допустима темпера-
тура навколишнього 
середовища
– при заряджанні
– при експлуатації2) 

і при зберіганні

°C

°C

0...+45

–20...+50

0...+45

–20...+50
Рекомендовані 
акумулятори

GBA 18V...
GBA 18V... W

GBA 18V...
GBA 18V... W

Рекомендовані 
зарядні пристрої

AL 18 ...
GAL 3680

GAL 18...W

AL 18 ...
GAL 3680

GAL 18...W
1) в залежності від використовуваної акумуляторної батареї
2) Обмежена потужність при температурах <0 °C

GS
T 1

8 
V-

LI
 S

GS
T 1

8 
V-

LI
 B

Значення звукової емісії отримані 
відповідно до EN 60745-2-11.
Оцінений як А рівень звукового 
тиску від приладу, як правило, 
становить
звукове навантаження
звукова потужність
похибка K
Вдягайте навушники!

дБ(А)
дБ(А)

дБ

79
90

3

81
92

3

Сумарна вібрація ah (векторна 
сума трьох напрямків) та похибка 
K визначені відповідно до 
EN 60745-2-11: 
Розпилювання деревостружкових 
плит:
ah
K
Розпилювання металевих листів:
ah
K

м/с2

м/с2

м/с2

м/с2

7,5
1,5

8
1,5

6
1,5

8,5
1,5
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Технічна документація (2006/42/EC):
Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ECS,
70538 Stuttgart, GERMANY

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Монтаж
 Перед усіма маніпуляціями з електроприладом 

(напр., технічним обслуговуванням, заміною робо-
чого інструмента тощо), а також при його транспор-
туванні і зберіганні виймайте акумуляторну бата-
рею з електроприладу. При ненавмисному увімкненні 
вимикача існує небезпека поранення.

Заряджання акумуляторної батареї
 Використовуйте лише зарядні пристрої, що 

зазначені в технічних даних. Лише на ці зарядні 
пристрої розрахований літієво-іонний акумулятор, що 
використовується у Вашому приладі.

Вказівка: Акумулятор постачається частково заря-
дженим. Щоб акумулятор міг реалізувати свою повну 
ємність, перед тим, як перший раз працювати з приладом, 
акумулятор треба повністю зарядити у зарядному 
пристрої.
Літієво-іонний акумулятор можна заряджати коли 
завгодно, це не скорочує його експлуатаційний ресурс. 
Переривання процесу заряджання не пошкоджує 
акумулятор.
Літієво-іонний акумулятор захищений від глибокого 
розряджання за допомогою «системи Electronic Cell 
Protection (ECP)». При розрядженому акумуляторі прилад 
завдяки схемі захисту вимикається. Робочий інструмент 
більше не рухається.
 Після автоматичного вимикання електроприладу 

більше не натискуйте на вимикач. Це може пош-
кодити акумуляторну батарею.

Зважайте на вказівки щодо видалення.

Виймання акумулятора
В акумуляторі 3 передбачені два ступені блокування, 
покликані запобігти випадінню акумулятора при 
ненавмисному натисканні на кнопку розблокування 
акумулятора 4. Встромлений в електроприлад акумулятор 
тримається у положенні завдяки пружині.
Щоб вийняти акумуляторну батарею 3, натисніть на 
кнопку розблокування 4 та витягніть акумуляторну 
батарею з електроінструменту, потягнувши її вниз. Не 
застосовуйте при цьому силу.

Індикатор зарядженості акумуляторної батареї 
(див. мал. A)
Три зелені світлодіоди індикатора зарядженості акумуля-
торної батареї 18 показують ступінь зарядженості акуму-
лятора 3. З міркувань техніки безпеки опитувати стан 
зарядженості акумулятора можна лише при зупиненому 
електроприладі.
Натисніть кнопку 17, щоб перевірити ступінь зарядженос-
ті акумуляторної батареї. Це можна зробити і тоді, коли 
акумуляторна батарея 3 витягнута з електроприладу.

Якщо після натискання на кнопку 17 ні один світлодіод не 
загоряється, акумулятор вийшов з ладу і його треба 
поміняти.

Монтаж/заміна пилкового полотна
 Для монтажу пилкового полотна вдягайте захисні 

рукавиці. Торкання до пилкового полотна чревате 
пораненням.

Вибір пилкового полотна
Огляд рекомендованих пилкових полотен Ви знайдете в 
кінці цієї інструкції. Використовуйте лише пилкові полотна 
однокулачкового типа (з Т-хвостовиком). Пилкове 
полотно не повинне бути довшим, аніж це необхідно для 
запланованого прорізу. 
Для пропилювання вузьких радіусів використовуйте 
вузькі пилкові полотна.

Монтаж пилкового полотна (див. мал. B)
 Прочищайте хвостовик пиляльного полотна перед 

встромленням. Забруднений хвостовик не можна 
надійно закріпити.

Встроміть пилкове полотно 10 у підйомну штангу 19, щоб 
воно зайшло в зачеплення. Важіль SDS 11 автоматично 
відскакує назад, пиляльний диск фіксується. Не 
притискуйте важіль 11 назад вручну, інакше Ви можете 
пошкодити електроприлад.
Під час монтажу пилкового полотна слідкуйте за тим, щоб 
тильний бік пилкового полотна зайшов у канавку 
напрямного ролика 9.
 Перевірте міцність посадки пилкового полотна. 

Пилкове полотно, що не зафіксувалося, може випасти і 
поранити Вас.

Демонтаж пилкового полотна (див. мал. C)
 При викидуванні пилкового полотна тримайте 

електроприлад так, щоб не поранити ним людей або 
тварин.

Поверніть важіль SDS 11 до упору вперед в напрямку, 
показаному стрілкою. Пилкове полотно розблокується і 
викидається.

Henk Becker
Executive Vice President
Engineering

Helmut Heinzelmann
Head of Product Certification
PT/ECS

Світлодіоди Ємність
Свічення 3-х зелених ≥2/3
Свічення 2-х зелених ≥1/3
Свічення 1-го зеленого <1/3
Мигання 1-го зеленого резерв
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Відсмоктування пилу/тирси/стружки
 Пил таких матеріалів, як напр., лакофарбових покрить, 

що містять свинець, деяких видів деревини, мінералів і 
металу, може бути небезпечним для здоров’я. 
Торкання або вдихання пилу може викликати у Вас або 
у осіб, що знаходяться поблизу, алергічні реакції та/або 
захворювання дихальних шляхів.
Певні види пилу, як напр., дубовий або буковий пил, 
вважаються канцерогенними, особливо в сполученні з 
добавками для обробки деревини (хромат, засоби для 
захисту деревини). Матеріали, що містять азбест, 
дозволяється обробляти лише спеціалістам.
– За можливістю використовуйте придатний для 

матеріалу відсмоктувальний пристрій.
– Слідкуйте за доброю вентиляцією на робочому місці.
– Рекомендується вдягати респіраторну маску з 

фільтром класу P2.
Додержуйтеся приписів щодо оброблюваних 
матеріалів, що діють у Вашій країні.

 Уникайте накопичення пилу на робочому місці. Пил 
може легко займатися.

Під’єднання системи пиловідсмоктування 
(див. мал. D–E)
Встроміть витяжний патрубок 20 у проріз в опорній 
плиті 7.
Надіньте відсмоктувальний шланг 21 (приладдя) на 
витяжний патрубок 20. Під’єднайте відсмоктувальний 
шланг 21 до пилососа (приладдя). Перелік пилососів 
міститься в кінці цієї інструкції.
Для забезпечення оптимального відсмоктування за можли-
вістю використовуйте захист від виривання матеріалу 22.
Пиловідсмоктувач повинен бути придатним для роботи з 
оброблюваним матеріалом.
Для відсмоктування особливо шкідливого для здоров’я, 
канцерогенного або сухого пилу потрібний спеціальний 
пиловідсмоктувач.

Захист від виривання матеріалу (див. мал. F)
Захист від виривання матеріалу 22 запобігає вириванню 
матеріалу з поверхні під час розпилювання деревини. 
Захист від виривання матеріалу можна застосовувати 
лише для певних видів пилкових полотен і лише під кутом 
розпилювання 0°. При використанні захисту для 
виривання матеріалу опорну плиту 7 не можна пересунути 
назад для розпилювання понад краєм.
Вставте захист від виривання матеріалу 22 спереду в 
опорну плиту 7.

Опорний башмак (див. мал. G)
Пластмасова плита ковзання 6 на опорній плиті 7 
запобігає утворенню подряпин на чутливих поверхнях. 
При обробці металу використовуйте стальний опорний 
башмак 23.
Щоб надіти стальний опорний башмак 23, насуньте його 
спереду на опорну плиту 7.

Робота
Режими роботи
Настроювання маятникових коливань
Маятник, що має чотири ступені настроювання, дозволяє 
приводити швидкість розпилювання, потужність та 
рисунок у відповідність до оброблюваного матеріалу.
За допомогою важеля 8 можна регулювати маятникові 
коливання також і під час роботи.

Оптимальний ступінь маятникових коливань можна 
визначити шляхом практичних випробувань. При цьому 
зважайте на такі поради:
– Чим гладкішою і чистішою має бути кромка зрізу, тим на 

нижчий ступінь треба встановлювати маятникові 
коливання або взагалі вимкнути їх.

– При обробці тонких матеріалів (напр., жерсті) 
маятникові коливання треба вимкнути.

– При обробці твердих матеріалів (напр., сталі) 
вимикайте маятникові коливання.

– В м’яких матеріалах і при розпилюванні деревини за 
напрямком деревних волокон можна працювати з 
максимальними маятниковими коливаннями.

Встановлення кута нахилу (див. мал. H) 
(лише GST 18 V-LI B)
Для встановлення кутів нахилу до 45° опорну плиту 7 
можна нахиляти праворуч або ліворуч.
Зніміть витяжний патрубок 20.
Відпустіть гвинт 24 за допомогою ключа-шестигранника 5 
і посуньте опорну плиту 7 до упору в напрямку 
акумуляторної батареї 3.
Для досягнення високої точності кутів скосу на опорній 
плиті праворуч і ліворуч є точки фіксації в положенні 0° та 
45°. Нахилить опорну плиту 7 у відповідності до шкали 25 
у бажане положення. Інші кути скосу можна встановити за 
допомогою кутоміра.
Після цього посуньте опорну плиту 7 до упору в напрямку 
пилкового полотна 10.
Знову затягніть гвинт 24.
При розпилюванні під нахилом не можна використовувати 
витяжний патрубок 20 і захист від виривання матеріалу 22.

Пересування опорної плити (див. мал. H) 
(лише GST 18 V-LI B)
Для розпилювання близько коло краю опорну плиту 7 
можна пересунути назад.
Відпустіть гвинт 24 за допомогою ключа-шестигранника 5 
і посуньте опорну плиту 7 до упору в напрямку 
акумуляторної батареї 3.
Знову затягніть гвинт 24.
При розпилюванні із зсунутою опорною плитою 7 не мож-
на використовувати захист від виривання матеріалу 22.

без маятникових коливань
з невеликими маятниковими коливаннями
з середніми маятниковими коливаннями
з сильними маятниковими коливаннями
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Початок роботи
Встромляння акумуляторної батареї
Встроміть заряджену акумуляторну батарею 3 знизу в 
ніжку електроінструменту. Притисніть акумуляторну 
батарею, щоб вона повністю зайшла у ніжку, тобто щоб 
червону смужку не було видно і щоб акумуляторна 
батарея добре зафіксувалася.

Вмикання/вимикання (GST 18 V-LI B)
Щоб увімкнути електроприлад, спочатку натисніть поряд 
з символом  на блокатор вимикача 1 і, таким чином, 
деактивуйте його. Потім натисніть на вимикач 2 і тримайте 
його натиснутим.
Щоб вимкнути електроприлад, відпустіть вимикач 2. 
Активуйте блокатор вимикача 1, натиснувши поряд із 
символом  на блокатор вимикача.
Вказівка: З міркувань техніки безпеки вимикач 2 не 
можна зафіксувати, його треба тримати натиснутим 
протягом всієї роботи.
З міркувань заощадження електроенергії вмикайте 
електроінструмент лише тоді, коли Ви збираєтесь 
користуватися ним.

Вмикання/вимикання (GST 18 V-LI S)
Щоб увімкнути електроінструмент, посуньте вимикач 2 
уперед, щоб на вимикачі стало видно символ «1».
Щоб вимкнути електроприлад, посуньте вимикач 2 
назад, щоб стало видно символ «0».

Регулювання частоти ходів
Необхідна частота ходів залежить від оброблюваного 
матеріалу, визначити її можна шляхом практичних спроб.
Рекомендується зменшити частоту ходів при посадці 
пилкового полотна на оброблюваний матеріал і при 
розпилюванні пластмаси і алюмінію.
При тривалій роботі з малою частотою ходів 
електроприлад може сильно нагріватися. Вийміть 
пилкове полотно і дайте електроприладу попрацювати для 
охолодження прибл. 3 хвил. з максимальною частотою 
ходів.
GST 18 V-LI B: Збільшенням або зменшенням сили 
натискування на вимикач 2 можна плавно регулювати 
частоту ходів увімкнутого електроприладу.
При слабкому натисканні на вимикач 2 прилад працює з 
малою частотою ходів. Із збільшенням сили натискування 
частота ходів збільшується.
GST 18 V-LI S: За допомогою коліщатка для попереднього 
встановлення частоти ходів 16 можна задавати частоту 
ходів і міняти її під час роботи.

Термозапобіжник
При використанні електроінструменту за призначенням 
його перевантаження не можливе. При великому 
навантаженні, або перевищенні температурою акуму-
лятора допустимих меж, частота обертів зменшується або 
електроінструмент вимикається. Якщо частота обертів 
зменшилася, електроінструмент знову почне працювати з 

повною частотою обертів лише тоді, коли температура 
акумулятора досягне допустимого значення, або буде 
знижене навантаження. Якщо електроінструмент 
автоматично вимкнувся, вимкніть вимикач, почекайте, 
поки охолодиться акумулятор, після чого знову увімкніть.

Захист від глибокого розряджання
Літієво-іонний акумулятор захищений від глибокого 
розряджання за допомогою «системи Electronic Cell 
Protection (ECP)». При розрядженому акумуляторі прилад 
завдяки схемі захисту вимикається. Робочий інструмент 
більше не рухається.

Вказівки щодо роботи
 Для роботи з невеличкими або тонкими оброблю-

ваними заготовками завжди використовуйте ста-
більну опору.

Захист від дотику
Захист від дотику 13, що на корпусі, запобігає 
ненавмисному торканню до пилкового полотна під час 
роботи; знімати його не дозволяється.

Розпилювання із занурюванням (див. мал. I)
 Із занурюванням дозволяється розпилювати лише 

м’які матеріали – такі, як деревина, гіпсокартон 
тощо!

Для розпилювання із занурюванням використовуйте лише 
короткі пилкові полотна. Розпилювання із занурюванням 
можливе лише з кутом нахилу 0°.
Приставте електроприлад переднім краєм опорної плити 
7 до оброблюваного матеріалу, не торкаючись пилковим 
полотном 10 оброблюваного матеріалу, і увімкніть його. 
Якщо електроприлад обладнаний регулятором частоти 
ходів, встановіть максимальну частоту ходів. Міцно 
притисніть електроприлад до оброблюваної заготовки і 
дайте пилковому полотну повільно зануритися в 
оброблюваний матеріал.
Тільки-но опорна плита 7 ляже всією поверхнею на 
оброблюваний матеріал, продовжуйте розпилювати 
уздовж бажаної лінії.

Охолоджувальний/мастильний засіб
Щоб запобігти нагріванню матеріалу при розпилюванні 
металів, уздовж лінії розпилювання треба нанести 
охолоджувальний/мастильний засіб.

Технічне обслуговування і сервіс
Технічне обслуговування і очищення
Щоб електроприлад працював якісно і надійно, 

тримайте прилад і вентиляційні отвори в чистоті.
Регулярно прочищайте посадочне місце пилкового 
полотна. Для цього витягніть пилкове полотно з 
електроприладу і злегка постукайте електроприладом об 
рівну поверхню.
Сильне забруднення електроприладу може призводити до 
відмов у роботі. З цієї причини не розпилюйте матеріали, 
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під час обробки яких утворюється багато пилу, знизу або 
над головою.
Час від часу змазуйте напрямний ролик 9 краплею олії.
Регулярно перевіряйте напрямний ролик 9. Якщо він 
зносився, його треба поміняти в авторизованій майстерні 
електроприладів Bosch.
При зношенні пластмасової плити ковзання 6 її необхідно 
замінити.

Сервіс та надання консультацій щодо 
використання продукції
Сервісна майстерня відповість на запитання стосовно 
ремонту і технічного обслуговування Вашого виробу. 
Малюнки в деталях і інформацію щодо запчастин можна 
знайти за адресою:
www.bosch-pt.com
Команда співробітників Bosch з надання консультацій 
щодо використання продукції із задоволенням відповість 
на Ваші запитання стосовно нашої продукції та приладдя 
до неї.
При всіх додаткових запитаннях та замовленні запчастин, 
будь ласка, зазначайте 10-значний номер для 
замовлення, що стоїть на паспортній табличці продукту.
Гарантійне обслуговування і ремонт електроінструменту 
здійснюються відповідно до вимог і норм виготовлювача 
на території всіх країн лише у фірмових або 
авторизованих сервісних центрах фірми «Роберт Бош».
ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Використання контрафактної продукції 
небезпечне в експлуатації і може мати негативні наслідки 
для здоров’я. Виготовлення і розповсюдження 
контрафактної продукції переслідується за Законом в 
адміністративному і кримінальному порядку.

Україна
ТОВ «Роберт Бош»
Cервісний центр електроінструментів
вул. Крайня, 1, 02660, Київ-60
Україна
Тел.: (044) 4 90 24 07 (багатоканальний)
E-Mail: pt-service.ua@bosch.com
Офіційний сайт: www.bosch-powertools.com.ua
Адреса Регіональних гарантійних сервісних майстерень 
зазначена в Національному гарантійному талоні.

Транспортування
На додані літієво-іонні акумуляторні батареї 
розповсюджуються вимоги щодо транспортування 
небезпечних вантажів. Акумуляторні батареї можуть 
перевозитися користувачем автомобільним транспортом 
без необхідності виконання додаткових норм.
При пересилці третіми особами (напр.: повітряним 
транспортом або транспортним експедитором) потрібно 
додержуватися особливих вимог щодо упаковки та 
маркування. В цьому випадку при підготовці посилки 
повинен приймати участь експерт з небезпечних 
вантажів.

Відсилайте акумуляторну батарею лише з 
непошкодженим корпусом. Заклейте відкриті контакти та 
запакуйте акумуляторну батарею так, щоб вона не 
совалася в упаковці.
Дотримуйтеся, будь ласка, також можливих додаткових 
національних приписів.

Утилізація
Електроприлади, акумуляторні батареї, приладдя і 
упаковку треба здавати на екологічно чисту 
повторну переробку.

Не викидайте електроприлади та акумуляторні 
батареї/батарейки в побутове сміття!

Лише для країн ЄС:
Відповідно до європейської директиви 
2012/19/EU електро- і електронні 
прилади, що вийшли з вживання, та 
відповідно до європейської директиви 
2006/66/EC пошкоджені або відпра-
цьовані акумуляторні батареї/батарейки 
повинні здаватися окремо і утилізуватися 
екологічно чистим способом.

Акумулятори/батарейки:
Літієво-іонні:
Будь ласка, зважайте на вказівки в 
розділі «Транспортування», 
стор. 135.

Можливі зміни.
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